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Vidéken és Léván házhoz küldve: 
Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill.
Hárem hóra . . 2 kor. 50 fill.
KlöSzrlrsi pénzek póstaatalványnyal küldhetők.

Hr.autnk 20 fillérért kaphatók
a kiadóhivatalban.

KÖZMŰVELŐDÉSI

ű

hirdetések
NéryhagAhott petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
Kétszeriért 12 fii!., többs/.öriért 10 fill. fizetendű. 

Belyegdij minden egyes beiktatisér tü fillér
IlivatnloN hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6> fill., azontúl minden szó 1 
fillérjével számittatik.
A nyi literben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk <"^szeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes’ díj­

kedvezményben részesülnek.

ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zöldkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.
Megjelen: hetenként egyszer

—>—► vasárnap reggel,
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 

(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Szüret előtt.
A szüreti idő közeledtével önkény­

telenül felmerül előttünk az a kérdés, 
hogy hova lettek azok a boldog idők, 
a mikor igy őszszel a szőlőhegyek 
viszhangoztak a szüretelők vidámságá­
gától ? A szőlősgazda szép remények­
kel telve számitgatta, hogy hordói 
megtelnek a hegy arany levével, a 
szőlőmunkások pedig vidáman néztek 
a jövő elé s nem kellett remegniük 
a megélhetésért, mert a hegy munkát 
adott, s a bortermelő vidékek népe 
megelégedés között élt, gyarapodott, 
vagyont szerzett és jólétnek örvendett. 
Egész vidékeknek a bortermelés adta 
meg a kenyeret, ruházatot, s mind 
azt, a mire az embernek szüksége van. 
De hol van ma e megelégedés, hol 
van az a boldogság ? A bortermő 
vidékek népe szegény, nyomorult, 
küzd a mindennapi kenyérért, vagy 
sok helyen ott hagyta azt a földet, 
a melyhez valamikor ragaszkodott; 
a szőlőhegyek pusztulásával elpusztult 
a nép is, kivándorolt, elhagyta szülő­
földét, mely megtagadta tőle a meg­
élhetés lehetőségét.

Régen volt már Magyarországon 
igazi szüret, az uj szőlőültetvények 
lassan indultak neki, s csak pár 
éve, a mikor arra gondolhat a bor­
termelő. hogy óriási befektetés és 
munka árán újra virulnak a szőlők, 
s befektetett tőkéje megtermi gyü­
mölcsét.

Léva város és környékének kiter­
jedt szőlőterülete sok munkáskéznek 
adott foglalkozást és sok családnak, 
biztosította megélhetését. Azonban a 
filokszera csakhamar tönkretette azt 
is. És csak az a csodálatos, hogy az 
a nép, amelyiknek úgy szólván élete 
volt a szőlőhegy, azok felújításáért 
alig tesz valamit. Hegyeink nagy 
része még kopáran meredez az égnek 

s bizony még jó idő fog beletelni, 
míg csak fele is ki lesz ültetve. Szór­
ványosan, egyik-másik hegyközségben 
látunk ugyan szőlőültetést, de ez is 
olyan lanyhán megy, hogy úgy szól­
ván annyi újra elpusztul, a mennyit 
ültetnek. Hiába buzdítjuk gazdáinkat 
az ültetésre, hiába utalunk az állami 
szőlőtelepre, csak nehezen megy.

És ez nem csak nálunk van igy, 
de vármegyénk minden bortermő 
vidéke is még magán viseli a pusztu­
lás nyomait; nálunk nagyon sok köz­
ség, mely a bortermelésből élt csak 
nyomorog s szegény napszámból tartja 
fenn magát. Az újabb szőlő ültetvé­
nyek aránylag messze vannak attól a 
mennyiségtől, a mivel ezelőtt várme­
gyénk birt.

De hát vizsgáljuk meg, hogy váj­
jon mire mentek az uj szőlők, s a 
gazda az óriási pénzbefektetés után 
táplálhat-e reményt, hogy fog boldo­
gulni? Azt kellene hinnünk, hogy ha 
Magyarország nagy bortermelése mel­
lett a nép tudott boldogulni, akkor 
most, a midőn alig egy negyedrész 
bortermelésre van kilátásunk, szép 
jövedelmet nyújt a szőlőművelés, pe­
dig hát nagyot csalódunk, mert a 
nagy kezelési költség daczára s a 
csekélyebb mennyiség mellett sincs 
meg a mustnak az az ára és keres­
lete, a mit bortermelőink várhat­
nának.

Ez oly fontos és mélyreható jelen­
ség nemzetgazdaságunk terén, hogy 
okait kutatnunk kell. A szőlők pusz­
tulásával maga az állam, de az egész 
társadalom azon munkálkodott, hogy 
a bortermelést, mint közgazdaságunk 
legjelentékenyebb részét visszaállítsa ; 
nagy befektetésekkel megteremtette az 
újabb szőlőterületeket, s most, a mi­
dőn már jobb szüretre van kilátása 
a bortermelőnek, azon szomorú tapasz­
talatra jut, hogy borait nem tudja 

kellőleg értékesíteni. Nagy borkeres­
kedőinket mintha a filloxera pusztí­
totta volna el. Kereskedelmünknek ez 
az ága annyira hanyatlott, hogy alig 
találunk nagyobb borkereskedőt a ki 
a magyar bor kivitelét előmozdítaná, 
inkább csak a helyi és belföldi fogyasz­
tásra szorítkoznak, sőt még e tekintet­
ben is, a helyett hogy hazai termé­
sünket értékesítenék, inkább a be­
hozatallal, mint a kivitellel foglal­
koznak,

A statisztika adatai öly rettentő 
mennyiségű behozatalt tüntetnek fel, 
hogy a jobb szüreti kilátások mellett 
is a legnagyobb aggodalommal nézhe­
tünk hazai bortermelésünk felvirágzása 
elé. Nem a borfogyasztás hiánya 
okozza tehát azt, hogy szőlős gazdá­
ink jó bora a hordókban marad, ha­
nem az a nagy mennyiségű behozatal, 
a mivel kereskedőink elárasztják az 
országot. Az olcsó olasz bor teljesen 
elnyomja a magyar bort, Nyolcz-kilencz 
év adatai megdöbbentő számokat mu­
tatnak. Az olasz borok behozatala 
megsokszorozódott, a magyar bor ki­
vitele pedig egy negyedére szállott 
le, s igy a belfogyasztás is a hazai 
termésben jóval kisebb, a kivitel szin­
tén ; ennek a körülménynek egybe­
vetése képezi azután annak az okát, 
hogy bortermelésünk és kereskedel­
münk nem bir felvergődni.

Nem szabad figyelmen kivül hagy­
nunk azt sem, hogy az olcsó olasz 
borok nemcsak a magyar bor jóságát 
teszik tönkre, hanem értékét is mélyen 
leszállítják, igy azután a magyar bor 
hitelét is tönkre teszik.

Sokkal komolyabb jelensége ez 
viszonyainknak, minthogy ezt hosz- 
szabb ideig tétlenül szemlélhetné az 
állam, és alig van erre más módja 
Magyarországnak, minthogy a kül­
földi borok áradata ellen gátat emel­
jen, mert bizony ha ez állapotok 

I tovább tartanak, a megindult szőlő- 
j termelés és ültetéstől mindenkinek 

elmegy a kedve, és hiába várunk vig 
szüretet.

Már pedig a magyar bortermelés 
oly jelentékeny értéket képvisel, hogy 

; annak előmozdítása végért még áldo­
zatoktól sem szabad vissza riadni.
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Rang és mód. 
(Folytatás.)

Ha általános a szegénység • hogyan 
ihatik a mosónő kávéházban haboskávét 
(míves napon is), mikor az rosszabb is, 
drágább is, mint az otthoni? Hogyan me­
het az iparosné nyaralni, mikor az sokba 
kerül, a kisiparosoknak meg kevés a pén­
zük? Miért lép a kisbivatalnokné és diplo­
más emberke abba a rangba, amely mód­
dal és magasabb állással jár s ogyéb társa­
dalmi kötelezettséggel is, mint egy czifra blúz 
és tarka-barka kalap.

Mikor annyi pénzünk sincs, amennyi 
jogos czimünkhöz elég volna, miért 
emeljük a czimet, hogy az ellent még 
kiáltóbb legyen ? Miért akarunk nagy­
ságosak lenni, mikor tekintetesek sem 
vagyunk eléggé ? Miért költünk fölöslegesre, 
mikor a szükségesre sincs elég pénzünk? 
Miért, kinek? Embertársainkat nem igen 
ámíthatjuk sokáig. Önmagunkat csaljuk ? 
Avagy csupán a cselédnek akarunk impo­
nálni ?

No ez előtt vagyunk a legkisebb urak.
Miért takarjuk hát egyszerű voltunkat, 

avagy éppen szegénységünket czifra rongy- 
gyal ? Mikor a czifra rongy sokkal csú­
nyább az egyszerű tiszta meznél? Az egy­
szerű, tiszta szegénység megindít, jóindu­
latra, megbecsülésre hajlít, a czifra, gő­
gös, páváskodó szegénység, undorító és 
nevetséges.

O.y jó indulat fog el, ha látom az 
egyszorü szegény polgárasszonyt, amint garas- 
káit okkal-móddal beosztja, czifrasággal sen­
kit senkit sem bo'ondit, minden ékessége 
az őszinte egyszerű, tisztasága.

TÁRCZA.

Kossuth Lajos.
(ázúletéaunek ezázaloö évfordulójára.)

— Irta: Tuba Károly. —

Valahol, valahol napkeleti részen
Mi ragyog, mi fénylik múlt század ködében ?
. . . Kisded született: — a magyar szabadsága, 
A magyar Szabadság rég várt Messiása ;
Az ég derült, képe mosolyog felette, 
Mintha az égnek is Örömére leune.
. . Es a csillag ég ... ég, büszkén ragyog, fénylik, 
Idegen nemzetek csodálkozva nézik,
Alig-aiig szórja tündöklő fényét
8 bámulva csodálják Kossuth Lajos népét! 
•Szabadság nyíl' minden sugara nyomába, 
Egy uemset áldása kiséri útjába.

8 egyre jobban, egyre fényesebbre gyulád ..! 
Egyenlő joga lesz ssolgának és urnák, 
Széttörik a bilincs, hullanak a lánczok — 
Melyet zsaruok-önkény szépen ki kovácsolt, 
De kard lesz belőle, fényes, aczéhszablya. 
Mely a hydra-hadnak életét megszabja.
— Az ármány, a gazság rémes áruya lebben .. 
Monszerelem lángja gyulád a szivekben, 
A szó : menydörög a nagy próféta ajkán,
8 visszhangzik a haza bérezén, völgyén, halmán 
Szent jog és igazság : hősöket teremnek 1 
Csatasorban állnak: agg, ifjú és gyermek.

A próféta lelke előttük szövetnek; 
Ott áldoznak mind a harccok istenének, 
Rongyos zászlón a hir virága nő egyre, 
Zsoldos sisera had lesújtva, leverve.
Trónja bíborában megremeg a zsarnok 
Egy maroknyi népen vesztvén harezra-barezot I 
Bérez, halom, völgy tája festve honfivérrel...
És már-már a zászló győzelemhez ér el
8 lecsapott karmával a fekete kánya, 
Rémült a szabadság dalos csalogánya, .,.

Annyi hői : hiába vitte & keresztet! 
Árulóknak révén iga® ügyünk vesztett.

Hogy aztán mi történt, azt dalba nem öntöm I 
Beszél én helyettem a — bitó... a börtön... 
Mit tudnunk kell úgyis, arról mit beszéljek ? 
Elsírja . . . elmondja a „magyar történet*. 
Nehéz felhő borult: nemzetre, hazára ;
Sirt... sirt a hármasbérc, Duna, Tisza tája. 
A magyar élete sötét, komor gyász volt,. . 
És z bús napokra ha vetünk is fátyolt, 
Ka most meg is nyugtat a szabadság, béke, 
A szemekben mégis, mintha könyü égne ; 
Mintha égne minden. Lelkem is úgy érzi : 
Ez a magyar nemzet nem a dicső .,. régi..!

Akármerre nézek : — pusztulást, vészt látok : 
Mindenütt mindenen csak az átok . . . átok I 
... Idegen náció ül az ősportákban 
A magyar sajátján *. bujdosó, hazátlan ! 
Körülötte, rajta annyi zagyva népség, 
Vézna testét mind ... mind darabokra tépnék ! 
Aki még tehetne, segíthetne — végre, 
Felejti, hogy ö is Árpád nemzedéke, 
A szive, nem éizi mily nagy a kisértés, 
Nem lakja szeretet, és az — egyetértés : 
Nincs, ki a magyarnak megmutatni tudja : 
Merre, hol vezet a — boldogságnak útja?!

... Jöjj hát közénk újra, jöjj, epedve várunk 
Lángszavu nagy szellem, föl kent Messiásunk ! 
Olyan súlyos ez a hollószárnyu élet!
Ránk a boldogságból egy sugár se téved, 
A te néped: — szégyen — nyomorultabb egyre .» 
Oh, jöjj csak egy szóra, csak egy üzenetre I 
Szálljon le a lelked s vezess minket, kérünk I 
Egy szód hangzásáért tied minden vérünk !
. - Vagy talán .. vagy talán fáj .. ugy e fáj látnod ! 
Kossuth Lajos népéu mily Dagy lett az — átok! 
„Ne sírj ... ne sirj, hiszen nem lesz nehéz, bajos, 
Jöjj el, csak még egyszes jöjj el — Kossuth Lajos !

Lapunk mai számához

A Bor.
A l«<ényegylet •zinielfiadása 4902. izeptember 21 én.

Mikor Göre Gábor bíró uram meg­
szerkesztette világlátó tapasztalattyait, ak­
kor még ö kegyelme nem gondolt arra, 
hogy valamikor még a lévai Oroszlánba 
is eltéved, hogy előkelő, úri népek előtt 
cselekedjen meg Durbints sógorral együtt 
egy esteli mulatságot. Mert ha ő erre is 
gondolt volna, akkor ezt is kiszerkesztette 
volna s most nem tartanék attól, hogy 
vele együtt engem is, a hívatlan kritikust 
— valamelyik legújabb tapasztalataiba 
ki nem szerkeszt.

Da hát én is csak úgy cseppentem 
ebbe a helyzetbe, mint Pilátus a credóba. 
Ketten indultunk Lepéndre, a Göre Gábor 
biró ur falujába. A Jaross barátom meg 
én. Ö még az előtte való este is fogad ko­
zott nagyba, hogy ott lesz vasárnap este 
a faluban, ha máshol nem, hát a kulisszák 
mögött, Azonban vasárnap már csak egye­
dül csudáltam a lepéndi polgárságot s ez 
az oka, ha leírásom kissé szüretien maradt.

Lepénden, ma egy hite nagy vigasság 
volt. — Mellesleg jegyzem meg, hogy az 
egész Lepénd község a lévai kath. legény- 
egylet tagjaiból állott, kik vállvetve derék 
elnökükkel együtt az egész községet egy 
rövid műkedvelői előadáson oda varázsolták 
azon nagy és diszes közönség elé, mely 
velem együtt gyönyörködött Lepénd köz­
ség ismeretes alakjaiban.

Mint mondám, Lepénden nagy vigas­
ság volt Btracs Imre (Óvári József) házá- 
ban, mert öcscse Matyi (Valasilc Jó H ef), 
V möíékíét van oaatolva, 
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I

kit egy verekedésért, elcsuktak, most sza­
badult ki a dutyiból. Ez a Baracs Imre 
szorgalmas, törekvő munkás ember, noha 
legény korában benne is dolgozott a vir­
tus, ha felöntött a garatra — a lepéndi 
karcosból. Azonban megfogadta, mikor meg­
házasodott, hogy soha többet nem iszik. 
Fogadását meg is tartotta, s most sem 
akart inni, noha Mihály gazda jóvoltából 
egy teli hordó állott ott egy széken a nagy 
nap örömére. Azonban a felesége, egy 
szemre való menyecske is váltig biztatta, 
úgy hogy a sok biztatásnak ellent állni 
nem tudván alaposan berúgott — ott az 
egész közönség szeme láttára. A duhajkodás 
vége az lett, — hogy a kulisszák mögött 
— jól rá vert a feleségére. A menyecske 
haza megy kis fiával egy másik faluba. 
Ott van vagy öt hónapig. Egyik se akarja 
magát megalázni. Végre is Biracs uram a 
kis fia után elmegy s a szerető szivek kö­
zött csakhamar szent a békesség.

Ez a kis lependi história nőm is volna 
olyan nagy oset, ha épen nem Lepénden 
történt volna. Dj hát azt látni és hallani 
kellett volna. Az én leirásom csak haló vány 
vázlata az egésznek. — Baracs Imre, a 
duhaj paraszt a lepéndi atyafiak legjobban 
megrajzolt alakja volt. L'gy berúgott, hogy 
gyönyörűség volt nézni. Nem akarjuk fel­
vetni azt az iudiskrét kérdést, hogy hol 
tett előtanulmányokat, de hogy jó volt, 
bizonyítjuk. Még akkor is, mikor józan 
volt. Sőt akkor nyilatkozott meg legszeb­
ben az ö egyenes, tiszta lelküiete, vonzalma 
hitvese s gyermeke iiánt. Megérdemelte el­
ismerésünket.



De elfacsarodik nemcsak a szivem, 
de elfintorodik az orrom is a czifra ron­
gyok láttára.

llát miért is van ez Y
Nem tetszik már senkinek a régmúlt 

idők „nagyságos fejedelemasszony “-ainak, 
a régi tokintetes asszonyoknak nemes egy­
szerűsége Y Nem tetszik az igazi jó gazd- 
asszony szerénysége, egyszerű házias 
erénye ?

Nincs már a házakban tűzhely, ahol 
kávét lehet főzni ? A nyár csak az ajz- 
szonyoknak meleg, a férjeknek nem ? 
Nagyobb a boldogság és szeretet a szivek­
ben, ha a férj itthon marad, az asszony 
meg nyaralni megy ; kölcsönzött pénzen Y

Az asszony értéke : szépséges jósága 
vájjon a czimétöl függ csak ma már, nem is 
szive nemességétől V Több értéke van a 
czifra kölcsönzött rongynak, miut saját 
egyszerű mezünknek Y

Ezen tűnődöm, gondolkozom, mig el­
fog a szomorúság. Erős, hatalmas vágy 
támad bennem: igazi nemes, egyszerű ma­
gyar nőket látni. Elkívánkozom 
köbalmaz hideg világából az 
hamisítatlan emberek közé,
doktorok, ügyvédek, bírák
is tekintetes asszony, több 

a czifra 
egyszerű, 
ahol a 
felesége 
rendbeli

nemes ág ivadéka, maga Bzorgoskodik a
konyhán s a vidék szine-java modos emue-
reit asztalánál szeretetteljes egyszerűség­
gel biztatja : egyetek fiaim, a magam 
föztje.

El-elnézem, mennyi szeretettel szorgos­
kodik az ilyen asszony gyermekei körül. 
Elvezettel nézi, miut habzsolják a saját 
kezével készült könnyű, puha, ízletes, fosz­
lós kalácsot, illatos kávét. ízléssel'öltözteti 
magavarrt egyszerű ruhácskába. Gonddal 
ügyeli meg minden lépéseiket. Minden hiú­
sága, büszkesége gyermekeiben van.

8 mikor ez az érzés kiül az arczára : 
szebb a szépségnél, gyönyörűbb, nagyobb 
minden nagyságos czimü czifraságnái.

Eszembe jut ilyenkor a magam bohó­
sága, amikor még azt hittem, hogy minden, 
de minden magyar asszony ilyen. Az ipa- 
rosné is, az uriasszouy is, talán meg a — 
királyné is.

Azt hittem, hogy mindenkinek leg­
nagyobb büszkesége, ha a vitéz, nemes 
magyar nemzetnek derék tiakat nevel. 
Azt hittem, —- hajh, én balga! — hogy 
miudenik szive tele van jósággal szeretet­
tel, nemességgel családja és embertársa 
iránt. Mindenki maga készíti a foszlós 
kalácsot, maga főzi a kávét, maga szorgos­
kodik a konyhában, maga vezetgeti, ok­
tatja erre-arra a cselédjét, maga néz a 
mosónő körmére. Ó maga van mindenütt 
ahol a család javáról, boldogságáról szó 
vau, ö a család szive, lelke, jóságos őran­
gyala, akihez a föld salakja, az önző hiúság 
árnya sem fér.

S amikor ezt hittem, — tisztelettel, 
abitatos csodalassal — olyan nagyon föl 
tudott lelkesíteni a költő e mondása :

„Magyar nőnek születni, nagy és szép 
gondolat !“

Hát nem igaz ez ma már ? ! 
G-xositz IMZaxia..

(Vége.)

Barsvármegye közigazgatasi bizott­
ságának ülésé.

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
folyó hó 23-án tartotta ülését a főispán 
elnöklésével.

A közigazgatási ágak állapotáról az 
alispán által tett jelentés szerint — a köz- 
igazgatás menete — daczára annak, hogy 
az egyik szolgabiró és egyik aljegyző már 
huzamosabb idő óta beteg, rendes maradt. 
Bejelentette, hogy a honvédelmi miniszter 
a mozgósítási előmunkálatoknak kifogastalan 
pontossággal történt eszközléséért a járásuk 
ée városok azon tisztviselőinek, i ik a 
mozgósítási ügyeket intézik — elismerését 
nyilvánította.

A vármegyei tisztikarban változás nem 
történt. A rendezett tanácsú városok tisz i- 
karában azon változás történt, hogy Léván 
aljegvzöuek Fábián Zoltán es alpéuztárnok- 
nak Torma Lijo3 lettek megválasztva.

A kir. péti; ügyigazgató bejelentette, 
hogy a folyó évben kivetett összes egyenes 
áilami adók, alt. jöv. és országos beteg­
ápolási pótadók, valamint hadmen'ősségi 
díj főösszege 1,659.911 kor. 03 fii ér. 
1901. évben kivetve volt 1,647.517 kor. 
86 fii., a folyó évi kivetés tehát löbb a 
múlt évinél 12.393 kor. 17 ti .érre1.

Folyó ovi augusztus hónapban Lefolyt 
egyenes adóban 204.-11 kor., h dmentessogi 
dijbau 1134 kor. 34 ül., közvetett adókban 
217.186 kor. 17 ti lér.

A vármegyei tiszti főorvos jelentése 
szerint a közegészségi állapot a múlt hó 
folyamán az egész vai megye területén 
kedvező és a megelőző hónapinál is iobn volt.

Trachoma: az utolsó általános szem­
vizsgálat óla a vármegye egész teiü eten 
augusztus hó végéig összeiratott 3 hatósági 
ellenőrzés és orvosi gyógykezelésben a'ott 
1178 trachomás és 491 gyanús; ezek közül 
augusztus hó végéig meggyógyu t 352 
trachomás és 288 gyauus; meghalt vagy 
eltávozott a megyéből 22 trachomás és 14 
gyauus.

A törvénytelen gyermekek száma aug. 
hónapban 13-al szaporodott, apadt azonban 
halálozás vagy más megyébe utazás a tal 
16-al. A hónap végével 894 állott nyilván 
tartásban és o-ivosi ellenőrzés ala't.

A Kir. tantuiügyeJö bejelentette, hogy 
a közoktatási miniszter a uagymálasi ab. 
iskolai tanítói állásra llamria István oklev. 
tanítót nevezte ki. Virág Péter és neje 
újbányái tanerők helyére Fridrich G za 
ujbáuya-Öhutai és Mittner Mária mohai 
tanító illetve tanítónőt, Fridrich Lujz > 
ar. maróthi áll. polg. isólai tanítónőt a 
nagykikindai peig. isaoiahoz áthelyezte és 
ennek teendői végzésévé! az 1902/3. iskolai 
évre havi 100 kor. díj mellett Jablauczy 
Margit mennyiség es természettudományi 
szakcsoportra Képesített polg. isaolai tanító­
nőt bízta meg, végül Simsa Oitiba arany os- 
maróthi áll. iskolai tanítónőt a czegled— 
berczeili állami iskolához helyezte át es

helyébe Jelitz Regina eddigi helyettes 
tanítónőt nevezte ki. — r. t.

Barsvármegye törvényhatósági bizott­
ságának ülése

B trsvármegve törvényhatósági bizott­
sága folyó hó 25-án tartotta évnegyedes 
rendes közgyűlésé', melyen a főispán elnö­
költ. — A törvényhatósági bizottság tagjai 
a lehető legkisebb számban voltak jelen;
— a távolabbi vidékről, mondhatni, hogy 
senki se volt.

Elnöklő főispán indítványára, Majthényi 
Albert elhalálozása felett a közgyűlés rész­
vétének adott kifejezést, s azt jegyzőkönyvbe 
foglalni rendelte cs a gyászoló családdal 
közölni fogja.

A vármegye házi pénztárának 1903. évi 
hö'ts.-gveiése tárgyaltatván, az előirányzat 
164329 kor. 35 fin. a fedezet 1.12154 kor. 
64 fillér és a hiány 12074 kor. 72 fillérben 
állapitatott és fogadtatott el. — Az ampán 

j előterjesztés re az 1903. évre kivetendő 
j l°/0 közigazgatási. — 0'5° tf katonabeszál- 
' iásolási, — 0 25% mezőgazdasági — éa 
I a 5% tisztviselői nyugdijpótadó lett meg­

szavazva. A gyámpénztarhau kezelt pénzek, 
valamint a Marczibányi Imre-féle alaptőkéi 
1903. évben felerészben az ar-maróthi 
takarékpénztárban és felerészben a hars­
megyei népbankban lesznek elhelyezendök 
a bizottság határozata folytán.

A gyámoltak és gondnokoltaknak tise- 
' tendö kamat ügyében e törvényhatósági 
i bizottság által élőbbről hozott és a fizetendő 
] kamat mennyiségét megállapító határozatra 
i a neiügyminiszter által leküldött leirat 
■ tárgyaltatok ; — ezen leirattal a miniszter 
I feloldó' ta a törvény hal ósági bizottság hatá­

rozatát azért, mert a fizetendő kamat meg- 
I állapítására nem a törvényhatósági bizottság 
: hanem az arvaszék i -eu kés.

A belügyminiszternek azon leiratai 
melylyel a fo!yó évre kivetett vármegye, 
pótadók kivetését jóvah-igyta — tudomásul 

• vétetett.
Az évközben üresedésbe jutott válás; - 

tott bizottsági tagságoknak betöltése iránt a 
j törvényhatósági bizottság úgy intézkedett, 
i hogy a vá asztási la'arnapoK kitűzésével 

1 az alispánt bízta me. .
Azután tudomásul vette a bizottság 

j Pozsony város átiratát a nemzetiségi tör- 
i vény módosítási iránt. — Csanád átiratát 
] a közgazdasági elő idók munkakörének uj 

alapra fektetése iránt. — Arad átiratát a 
a törvényhatósági bizottsági tagok anyagi 
felelőségének Ki-orsolása iránt. — Pancsova 
átiratát a városnak öuaiió országgyűlési 
képviselő választó terű ette alakítása iránt.
— Pozsony átiratát a magyar ipar parto­
lása érdekében — v.on okból mert Bars­
vármegye ezt mar evek óta teszi; — 
Torontál átiratát a vasárnapi munkaszünet 
behozatala iráut.

Még a lévai nöegyletnek 400 korona 
segély lett megszavazva a jót. konysági 
alapból : — miután még néhány apróbb ügy 
letárgyaltatok, a közgyűlés tárgya ki­
méi it ve lett. — r. t.

Különfélék.
— Városi közgyűlés. Léva város 

képv selöiestülete az 1992. évi szeptember 
hó 26 napjan tartotta évnegyedes rendes 
közgyűlését, melyen a polgármestor szokásos 
jelentése után előterjesztette, hogy 

Mácsanszky JánoB I. tanácsnok ellen több 
rendbeli fegyelmi panasz lett beadva, a 
meiyeK megvizsgálásává! jelentéstétel köte­
lezettsége mellett a polgármester és a jog 
ügyi bizottság lett megbízva. Majd elfogad­
tak az állami gyümölcsfaiskolának Láván 
leendő felállítása czéljából a kincstárral 
kő;ölt szerződést s elrendelte a közgyűlés 
a kertészlafölépítését. Ezután elhatározta 
hogy a 8 ern-ház telkéből az utcza ki- 
szélesitésre 14 m. szé.es terület még ez év 
őszén levágatttssék és az utcza megnyit­
tatván, a kövezet kiépíttessék. E fogadta 
továbbá a községi közmunka 1901. evt 
zárszámadását és megállapította az 1903. 
évi községi közmunka mérvet és a váltsag- 
arányt, elfogadta az ipar és kereskedelmi 
tunoncz iskola 1902/3. költségelőirányzatát; 
véglegesen átvette a laktanya folyosó mun­
kálatait a Fischer Agostou vállalkozónak 
2000 korona óvadekat kiadatni rendelte. 
A legtöbb adóttizetök 1903. évi névjegy­
zékének kiigazításává a Közgyűlés a múlt 

í évi küldöttségét bízta meg. A gazdasági 
ismétlő iskola ügyebeu akként határozott 
a közgyűlés, hogy a szükséges 20 kai. hold 
■területnél egyebet adni nem hajlandó. Az 
áilami gyermek menlielyek ügyeoeu tudó 

i másul vette a polgármester jelentései s 
megbízta, hogy egynek Léván leendő fel- 
á Inasa végett lépjen érintkezésbe dr. liutiy 
Pál miniszteri biztossá. Végül Tonhaizer 
József indítványára elhatározta a Közgyűlés, 
hogy jövőben a iógimuaziumi tandíjmentes­
ség iránt való kérvények a képviselőtestület 
elé terjesztessenek.

— Leó-íinnepély. XII. Leó pápa ő 
szentsége pápasaganak 25-ik évfordulója 

| alkalmából a lévai rom. kath. leauyuevelo 
intézet 1902. évi oki. lió 4-én délután 4' , 
órakor ünnepélyt rendez, kóvelkezomüsorra.: 
1- „Pápai hymuus". Karének, e tiadja az ének­
kar. 2. „A j apaiig es Xlll. Leó." Irta es foi- 
uivassa: Reviczky A.ailar, iutezeti hitoktató. 
3. „Az egyház alapítása." Élőkép. Szemé­
lyek: Jézus, Racz Maria; Péter, VisuyovszKy 
Ilona; János, Fauderuk Irma; Jakab, Múljak 
Margit. 4. „Watzer." Irta: C. Kamzak. 4 
kézre játszá : : Medveczky Maria és Kern 
E eonóra. 5. „XIII. Leó jubileumára." Irta: 
Tatai, szavalj»: Kozma Vilma 6. „Az egy­
ház tevékenys;-ge.“ Előkép, a) Kerosztelea. 
Keresztelő p-p, Csekey Maria; ueger gyér 
mekok, Szmiesko Íren es Czei Flóra, ki 
Misézes. Pap, Cli.ebovits Ilona; jolvéuyes 
angya o . : 8m.dbergor Margit, Markly Er- 
zs -oot, Koreutsy Arnaiia es Arvay Mária, 
c) Tauitas. Tanító apacza, Novotny Maria; 
tanítványok: Kiam Aranka, Nyuii Anna u 
Miba Caics lek.a. dj Betegápolás. Beteg­
ápoló apacza, Vtsnyovszky Gizella; beteg 
leány, ToO.u Ilona, e) Alamizsna osztás. 
Szent Erzsébet, Póiya Gizella; szegények, 

)K upaihy Maria es Horváth Borsa, i) li.o- 
szolga felszabadítás. Előkelő római hoigy, 
Lauter Márt-; r..bszo ga ieeáuy, Hotimauu 
Ilona. 7. „Xlll. Leó ünnepére." Dialóg, 
irta Tóth József; mondják: Tomaschek 
Auzeima és Duóén Maria. 8. „Kz öröm." 

\ Karének, irta Schuorr, előadja az énekkar.
9. „Hódolat XlH. Lao papa szobra elölt." 
Előkép. Hodo.o leaiijoa: Dodién Margit, 
Tóth Jolán, Novotuy I oua, Frauczisczy 

< Giga. Jslveuyes augyaioa : Agardy JnuKa,
Franczisczy Irma, Nemelh Maria, Medveczky 

I Maria, SzUehy Margit. Kis angyalok : Dodek 
I 1 oua, Hradesuy Gizeda,Medveczky Erzsébet,

Faraas Giga, Heizer Dóra, Szegedy Maria, 
Jaross Margit, Koczab Hilda, Luzseuszky

A felesége, Szúnyog Juli (Laczkó An­
nuska), a csinos szőke menyecske szeme 
közé akartam nézni, de elkerülte a tekin­
tetemet, mert keveset nézett felénk, hanem 
a fiatalság pirosra tapsolta a tenyerét. 
Szerencsés ember ez az Imre, mondok, — 
ha mindjárt a színpadon is, mert az a tűz­
ről pattant asszonyka bizony nagy kincset 
ér. A járása, a sürgése-forgása olyan ked­
ves, olyan szeretetre méltó volt, hogy nem 
is kellett hozzá illúzió sem, hogy valónak 
képzeljük.

No de legény a talpán a Baracs Matyi 
(Valasik József) is. Ha duhaj is volt egy 
kicsit, azt is elnézte neki a Rózika, mert 
máskülönben dolgos legény, ki tenyerén 
fogja hordani a feleségét, ha lesz. Szépen 
is énekel. Nem is csodáljuk, ha elcsavarta 
a kis Szúnyog Rózikának (Koncz Vilma) a 
fejét. Ez a füstös, szemre való, barna kis 
lány azonban öt is megzavarta, mert oda 
lenn mindnyájan azt (hittük, hogy no eze­
ket is ásó-kapa választja el. Talán nem is 
épen lehetetlen.

De azt is szivesen elismerem, hogy 
alma nem esik messze fájától. A két leány­
nak méltó volt az anyja is. Özv. Szunyogné 
(Bús Erzsiké) a legjobb anya, a iegigazibb 
parasztasszony veit egész Lepénden. Onnan 
a nézőtérről alig ismertük fel abban az 
öregasszonyban a fiatal leányt, olyan ter­
mészetes, olyan igazi volt minden mozdu­
lata. A játékán, a beszédén semmi kifogá­
solni valót nem találtunk.

Követkeinék Mihály bácsi a sorrend­
ben, (Bóna Pál), Ea a törül metsaett jó 

lelkű magyar ember nem lepéndi, hanem 
azért józanságával, szeretetre méltósága.al 
nemcsak a lepéndieket, de bennünket is 
lebilincselt s szivesen adóztunk neki e.is­
merésünkkel.

Volt a faluban egy helyre özvegy 
menyecske, Eszter (Gdpel Mariska), ki u áu 
még a lódoktor is bolondult, s ez képviselte az 
intrikát, hanem hogy jól állott neki, szent 
igaz. Ha valamivel elevenebb, kaczkiásabb 
lett volna, talán Imrét is meghóditta volna, 
így meg kell elégedni azzal, hogy csak a 
nézőtéri fiatalságban szította fel a parazsat. 
No de ez aztán rajongott is érte.

Az első hely Lepénden is természete­
sen a bírót illeti meg. 8 a lepéndi nirót, 
Göre Gábor uramat (Kiss Andor) ismeri 
egész Magyarország. A mióta mi nem láttuk, 
körszakáliat növesztett, mely meg is szür­
kült, hanem azért még mindig a régi biró 
ur ö kegyelme. Csupa arany igazság a 
beszéde, pallérozatlan mondásai csakhamar 
szálló igévé válnak. Terjedelmes alakja csak 
öregbiti tekintélyét. Kiváló tehetséget látunk 
benne, mert minden mozdulata csupa hu­
mor, harag és epe nélkül való, kaczagásra 
ingerlő szatíra. Sokat tapsultunk neki, sokat, 
de meg is érdemelte.

A biró ur árnyéaa Durbints sógor 
(Lutovszky Karoly). Hosszú, czingár alakja 
merő ellentéte a biró urnák. De a beszéde 
is olyan. Szaftos, tekervényes szó járások, 
melyek ép oly kevéssé fogynak ki a szájá­
ból, mint a bor a kulacsából. Igazi tősgyö­
keres lepéndi alak volt.

A hol magyar ember mulat, ott kell 

lenni a czigánynak is. E nélkül nincs mu­
latság. Volt itt három is. Ká’sa (Lehoczki 
István), Bige (Klacsmányi Lajos) és Tepsi 
(Abrahám Pál). No ezt a három jó madarat 
györyörüaég volt nézni. Muzsikálni ugyan 
nem tudtak, hanem azért nagy kópék vol­
tak tele furfanggal, hunczutsággal. Sokat 
nevel ünk rajtuk a faluval együtt, a hon- 
nét nem hiányzott a lódoktor, Czeglédi Pál 
(Vidi Jóná-) sem, a kinek tipikus alakja 
egyike volt a legsikerültebbeknek.

Szemügyre vettük ezen felül a két 
menyecskét is (Opecska Juliska és Ujfalusi 
Erzsiké), kikneit bár kevés szerep jutott a 
darabban, de nélkülük nem lett volna teljes 
a játék. Ugyanezt mondhatjuk a Zsuzsi 

: cseledről (Nyiredy Mariska), ki majd nem 
• olya i czifra volt, mint az asszonya. No de 

a kisbirót (Laczkó László) sem szabad ki­
felejtenünk, a ki jobb keze a biró urnák 
s ki az elöljáróság egyik leghasz-
navebetőbb tagja volt — az ivás-
ban. O.t sürgött-forgott egy fiú is 
(Uhlárik Jáuos), meg egy kocsis (Sinkó 
Istv m) s mind kettő értette a módját, mint 
kell a publikám tetszését megnyerni. A kis 
Jancsiba (Óbert Gyula) nagy bátorsággal 
viselte magát s neki volt a legkisebb 
lámpaláza.

A súgót (Iiarka Károly) ugyan nem 
hallottuk, de épen ebben ismerjük fel az ő 
arra való tehetségét.

Micsoda élénkség, micsoda jó kedv 
uralkodott a színpadon. Szinte sajnáltuk, 
hogy legördült a függöny s véget ért az 
illúzió, a melylyel oda képzeltük magunkat 

Lspéndre Göre Gábor biró ur kotyogós 
ku acsa mellé. Nem akartuuk hálátlanok 
hálátlanok lenni s zajos tapssal akartuk le­
róni hálánkat annak a férfiúnak, ki Lepéud 
községet ide varázsolta elénk.

Ez pedig nem más, mint az egyesület 
szeretett elnöke, Sípos Antal slelkész, ki 
mellett lelkesen tüntetett a közönség, de 
biz csak nem jött ki a kulisszák mögül, 
mintha szegyeíte volna magát a jó lepén- 
diekert. Pedig hát — tanú az egész publi­
kum — hogy csak büszke lehetett rájuk, 
mert neki is, meg a legényegyletnek is csak 
dicsőséget szereztek.

Es utáu csakhamar tánezra perdült a 
tiataság. Lepend község is lekerült a szín­
padról. 8 volt mulatság kivilágos kivir- 
radtig.

Sok szép asszony éa szép leány volt 
ott. Szegény tudósítónknak elbódult a 
feje tőle, alig bírta a nevüket bokrétába 
kötni. Azt mondja, hogy a következők vol­
tak jelen, de az bizonyos nem teljes a 
névsor.

Leányok: Andruska Gizella, Akucs 
Esztike, Akucs Erzsiae, Bay Emma, 
Barták Etelka, Bús Böske, Bús Margit, 
Csorba Sarolta, Farkas Ilonka, Farkas 
Kemilla, Gápel Mariska, Gyurcsinka Adél, 
Gyurcsinka Margit, Halasz Juliska, Jakab 
Rozika, hakody Aunuska, Kalapos Annuska, 
Kerny Böske, Klincsok Mariska, Knapik 
Annuska, Koncz Vilma, Kohn Zseni, Köuya 
Annuska, Korpás Böske, Korpás Mariska, 
Krizsáuyi Vilma, Kruzsány Vilma, Laczkó 

Folytatás a nelltklefu.



Melléklet a „BARS* 1902. évi 39 ik ikszámához.

minek végeztével a da- 
és Szózatot énekelte, 
számú közönség a leg­
szétoszlott. Dicséretére 
polgárságának, hogy a

Fernandiu, l'oth Mária, Macsanszky Lujza, 
R edl Anna, Mihálcsics Zóra, Váry Mária, . 
Hírtcbmaun Antónia. 19. „7. ábránd." Irta 
Székely Imre, zongorán játsza Novotny 
Margit. 11. „Diadalt zeng a szent bit.* 
Karének, irta Tóth József, előadja az ének­
kar. 12. „Záróbeszéd."

— Kossuth-ünnep Kálnán. Nügy­
es Kis-Kálua lelkes polgársága is szépen 
sikerült hazrfias ünnepet rendezett f. hó 
21-én Kossuth Lajos, nagy hazánkfia szüle­
tésének 100 éves évfordulójára. D. e. 10 
órakor a nagy-kálnai ref. templomban volt 
alkalmi isteni tisztelet melyen a helybeli 
ref. dalárda bevezető éneke, a „Hymnus" 
u'.án Somogyi Lajos lelkész tartott igen 
szép alkalmi beszédet minek végeztével a 
kis-kálnai dalárda a „Szózatot" énekelte. D. 
u. 3 Órakor a kis-kálnai ref. imaházban tar­
tatott alkalmi isteni tisztelet, majd este 
Nagy-Kálnán zenés és fáklyás menet járta 
be az utczákat melyben a két község ap- 
raja-nagyja rang- és vallás-külömbség nélkül 
részt vett. A templom-térre érve a nagy- 
kálnai dalárda egy szép hazafias éneke 
után Akúcs Béla kis-kálnai tanító tartott 
sűrű éljenzéssel kisért lelkes beszédet, 
Vbas Ernő szavalta el nagy hatással Var- 
gyas E. „Tudjátok-e ki volt Kossuth" ez. 
»zép költeményét 
iárda a Hymnust 
mely után a nagy 
uagyobb rendben 
válik Nagy-Kálna 
hazafias ünnepélyek rnndezésében már évek 
óta szolgáltat követésre méltó példát a 
környék lakosainak.

— Kossuth ünnep. Nagyod község 
hazafias közönsége vasárnap szeptember 
hó 21-én ünnepelte meg, Kossuth Lajos 
születésének 100. éves évfordulóját. — Ez 
alkalommal d. e. 10 órakor isteni tisztelet 
tartatott s ennek végeztével B a j k a y 
Zsigmond ev. ref. lelkész tartott nagy­
hatású ünnepi beszédet az össz<gyűlt szép­
számú közönség előtt.

— Bérmálás. Hogy az okt. 5-én tar­
tandó bérmálás és toronyszentelés alkalmá­
val mindenben példás jórend uuralkodjék, 
közöljük a következőket: Öméltósága Dr. 
Kohl Medard felszentelt püspök, primási 
belynök ur Budapestről szombaton, okt. 
4-éu délelőtt ll„l2 óra után érkező vonattal 
fog városunkba jönni. Már az índóháznál 
ünnepélyesen fogadjak, a honnan harang­
zúgás között iegeisöbben is a templomba 
tér. — A tanuló ifjúság a fögymnásiummal 
együtt a templom körül fog felállani s vára­
kozik addig, míg Öméltósága lakására — a 
plébániára nem tér. — Vasárnap okt. 6-én 
z isteni tisztelet d. e. 8 órakor kezdődik 
s a tvronyszentelés, üunepies sz. mise és 
szent beszed eltart 1g/10 óráig. Ekkor min­
den nem bérmaikozónak távoznia kell a 
templomból, mert a bérmálandók csak úgy 
lesznek kepesek sorakozni. Mivel a bermá- 
landók száma meghaladja a kilenczszázar, 
három csoportra lesznek kénytelenek fel­
oszolni. Az első csoport bérmálása t/glO— 
•/jll-ig fog tartani s csak azok vehetnek 
beene részt, a kiknek színes ironnal 
jelzett 1—300-as bérmaiapjuk lesz. A má­
sodik csoport 1 all—1/jl2-ig bérmálaozik, 
a 301—600 bermalapoaaal s a harmadik 
csoportban 
jegyezzük, 
zas végett 
lüggesztve

t/212—’/jl*1® a többi mind. Meg- 
hogy a sorrend könnyű tájeko- 
a templom ajtójára is ki lesz 

s azon bérmaszülöknek, kiknek

Annuska, Lutovszky Rózika, Miile Berta, 
Nagy Ionka, Nagy Mariska, Nehaszil 
Giziké, Nehaszil Irénke, Nyiredy Ilonka, 
Nyiredy Juliska, Nyiredy Mariska, Nyiredy 
Vilma, Nyuli Mariska, Ooerth Mariska, 
Oszuska Annuska, Oszuska Ilonka, Opecska 
Juliska, Rácz-Virág Juliska, Silingi Bőiké, 
Silmgi Rózika, Svarcz Ilonka, Tóth Juliska, 
Turpinszky Bóske, Uhiárik Mariska, Uhrik 
Mariska, Ujfalusy Böske, Valezi Etelka 
(Garam-szt.Benedek), Vida Ilonka, Vida 
Erzsiké, Zilay E-ztike, Zilay Zsótika,

Asszonyok: Agárdy Sándorné, Akucs 
Sándorné, Amstetter Imréné, Andruska 
Józsefné, Bakos Lajosné, Barták Györgyné, 
Bella Antainé, Berusütz Jánosné, özv. Boldis 
Jánosné, Búb Józsefné, Csornák Izidorné, 
özv. Emberger Józsefné, Farkas Lajosné, 
Forgács Mihályné, özv. Gépel Jánosné, 
Guba Jánosné, özv. Gyurcsiuka Józsefné, 
Hartl Rezsöné, Halász Istvánnó, özv. Jóka 
Istvánné, Kalapos Antainé, Kalapos Jánosné, 
Kerny Mihályné, dr. Kersék Jánosné, 
Klincsok Ferenczné, Knapik Miklósné, 
Kohn Jakabné, Koncz Lajosné, Kónya 
özv. Laczkó Józsefné, Leboczky Istvánné, 
Laufer Béláné, Lutovszky Györgyné, 
Medzibraczky Jánosné, Nagy Sándorné, 
özv. Nehaszil Józsefné, Nyiredy Gézáné, 
Nyuli Lörinczné, Opecska Józsefné, Oszuska 
Istvánné, özv. Silmgi Lajosné, S'zrabák 
Jánosné, Stukovszky Ferenczné, Svarcz 
Ferenczné, Toldy Zs.gmondné (Dsménd), 
Tonhaiser Józsefbe, Tóth Imréné, özv. Tóth 
Lászlóné, Turpinszky Mihályné, Uh'árik 
Jánosné, Újfaluéi Istvánné, Vida Istvánné, 
Vörösmarty Istvánné, Zilay Istvánné.

több gyermekük lévén őket egymásután i 
egy csoportban akarják megbérmáltatni, 
előzetes jeleutés mellett igyekezni fogunk 
kívánságukat teljesíteni. — A fogadtatás 
többi részeit illetőleg ma délután 5 órakor 
a városházán értekezés lesz, itt csak arra 
kérjük híveinket, hogy e ritka szép alka­
lomból lobogózzák fel épületeiket s magas 
vendégünk méltó fogadására, úgy az indó- 
házhoz, mint a templomba nagyszámmal 
siessenek. — A Plébánia Hivatal.

— Közkívánatra, a Kath. Legény- 
egylet ma este megismétli a múlt vasár­
nap oly nagy sikerrel előadott „Bor* 
czimü színjátékot s a jótékonyczél érdeké­
ben kérjük városunk nemes közönségét, 
hogy azt tömeges megjelenésükkel támo­
gatni kegyeskedjék. — Helyárak a követ­
kezők : Körszék 1 kor. 60 fill. Zártszék 
1 kor. Állóhely 60 fill. Karzat 40 fill. — 
Egyben megjegyezzük, hogy a múlt estély 
felülfizetöit csak a mai előadás után, a jövő 
számban fogjuk közzé tenni.

— Tanítók gyűlése. E hó 23-án 
Beszterczebányán tartotta évi közgyűlését 
a beszterczebáuyai egyházmegye területén 
lakó tanítósága. A közgyűlés „Hymnusz" elé- 
neklésével kezdődött mely utáu elnöki meg­
nyitó és jelentés következett. A phonomtmikai 
módszernek való használatát Kiéin Jenő 
mutattni be igen szép érveléssel. Majd a 
tanítók fiainak tápintézetéről való jelentés 
olvastatott, melynek a gyűjtése eddigelé 
felül múlja a 4000 koronát. Majd Pucby 
József „az országos kath. tanítói segély­
alap* Bpesten tartott közp. bizottsági gyű­
léséről számolt el. A magyar kath. tanítók 
római zarándoklatában részt veendő az 
egylet hozzájárulása mellett az e czélra 
befolyt költségen való utazására : Buncsek 
Gusztáv, Bednárik József, Laczkó Károly 
és Szmetana József küldettek ki. Az „orsz. 
kath. tanítói segélyalap* központi bizottsági 
gyűlésére ismét Puchy József péteri tanító 
választatott meg. Mire a pápai „Hymnusz* 
eléneklésével a gyűlés véget ért.

— Gyászhir. Részvéttel veszszük a 
gyászbirt, melylyel a kérlelhetlen sors 
keze P á p a y Géza deméndi földbirtokost 
és családját sújtotta. Ugyanis édes anyja 
özv. Pápay Ignáczné Axmann Hermin 
úrasszony e hó 21-én 62. éves korában
Deménden, gyermekeitől könnyezve el­
hunyt. A jó édes anya holttestét e hó 
23-án helyezték örök nyugalomra a család 
nagyszámú tisztelőinek s a rokonság őszinte 
részvéte mellett, A gyászoló családtagok szere­
tett édes anyjuk elhuuytát a következő 
gyászjelenlesben tudattak : Papay Géza és 
neje Vasdenyey Margit, fiuk ; Miklós; 
Pápay Ilona és férje Jóry Jenő, gyerme­
keik : Ilona, Ferencz és Lász ó; Pápay 
Mária, Papai Erzsébet, Pápay Dezső, úgy 
saját, miut a többi rosou nevebeu is, fáj­
dalomtól megtört szívvel jelentik, hőn sze­
retett edes anyjuknak, anyósuknak, ille’ve 
nagyanyjuknak : özv. Pápay Ignaczue S'ül. 
Axmann Hermin úrnőnek foiyo évi szep­
tember hó 21 én reggeli 8 órakor életéuek 
62. évébeu hosszas szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele utáu történt 
gyászos e hunytat. A boldogult földi marad­
ványai folyó hó 23-án fognak a gyászház. 
bán Deménden a róm. katb. egyház szer­
tartása szerint beszenteltetni és a deméndi 
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szent miseáidozat az elhuuyt 
lelki üdvéért folyó évi szeptember hó 24-én 
délelőtt 9 órakor fog a deméndi plébánia 
templomban az egek Urának bemutattatok 
Deménd, 1902. szeptember hó 21-én. Á'dott 
legyen emléke !

— Eljegyzés. Hoffmann Miksa, 
ipolysági kir, pénzügy igazgatósági szám­
ellenőr a napokban váltott jegyet Goldner 
Mariska kisasszonyuyal Bubapesten.

— A lévai gyümölcsfa iskola párttá"
' - L  Al, 11 lőj ül A/i in m A ki aterve immár a megvalósulás stádiumába 

lépett, a mennyiben az erdökiucstár képvi­
selője Kárpáthy Lajos beszterczebányai 
erdömester kedden a polgármesterrel és a 
Íiénzügyi bizottsággal megállapított a faiskola 
étesitésére vonatkozó szerződés feltételeit. E 

szerint Léva városa 1914. év végéig terjedő 
12 évre évi 609 K. bérért az erdökincstárnak 
15 cath. hold területet ad bérbe a faiskola 
czéljaira s ezen felül 1 szoba és 1 kony­
hából álló kertész lakot építtet, valamint a 
városi szemetet is a faiskolának fogja 
áteugedni, E szerződést, mint lapunk más 
helyén olvasható, a pénteki városi közgyű­
lés is elfogadta.

— Halálozás Schiefner János 
körmöczbányai föreáliskolai tanár e hó 
21-én 45 éves korában Körmöczbányán, 
mint értesülünk jobb létre Bzenderült. A 
boldogult szerény, buzgó munkása volt a 
tanügynek, a kit egy egész nemzedék 
hálája kisér sírjába. Holttestét Körmöcz- 
bánya várót polgárainak, tanártársainak és 
tanítványainak ösziute részvéte mellett 
helyezték örök nyugalomra.

_  Uj vasút. A kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter P e t b ö Albert aranyosmaróthi 
lakos, a Birsmegyei népbank igazgatója ré­
szére a garamberzence-lévai helyi érdekű 
vasút Kovácsi megálló helyétől Kis- 
Valltó c érintésével a zsitvavölgyi helyi 
érdekű vasút Aranyos-Maróth esetleg 
Kis-Tapolcsány állomásáig vezetendő 
rendes nyomtávú gözmozdonyu helyi érdekű 
vasútvonalra, M első munkálati engedélyt 
egy év tartamira megadta.

— Egyházi áthelyezések. Gerlei 
Nándor beneshazi r. kath. káplán Jauos- 
hegyre, Hermann József Handlováról 
Benesházára, Z s i v n y János Kiskeresnyé- 
ről Handiovára és Medveczky Károly 
Karvalyról Pálosnagymezöre helyeztettek át 
kápláni minőségben.

— Kinevezés. A vallás és közokta­
tásügyi miuiszter Farkas Károly tanítót 
az uj bánya-óhutai állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá nevezte ki.

— Másodvirágzás. Szeptember vé­
gén már pusztulásnak indul a természet, a 
mező és erdő leveti tarka köntösét. Zörögve 
hull a falevél s a bokrok alját nem sokára 
ellepi a sárga avar. Azonban néha a termé­
szet is m'gcsalja önmagát s másodvirágok­
kal akarja takarja eltűnő bájait. Az idei 
száraz, napos ősz sok fát újra hajtásnak in­
dított, sőt lapunk egy olvasója tegnap előtt egy 
teljeseu kifejlett bodzafa virágot küldött be 
hozzánk, mint kétségbe vonhatlan bizonyí­
tékát a természet játékának. Tapasztalt 
grzdák hosszú őszt jósolnak e körülményből.

— öngyilkosság. 0 sz t r o v i c z k y 
István nagy-sallai 78 éves napszámos e 
hó 27-én reggel az istállóban felakasztotta 
magát. Tettének okát nem is sejtik.

— önfeláldozó anya. Kecskemét hy 
Sándorné lévai lakos kis leánykája a hét 
elején a vizbo esett, mit látván az anya 
leánya után a vízbe ugrott s szerencsésen 
kimentotte, azonban az anya, ki régebb 
időtől beteges volt a kiállott ijedtség s a 
hideg vízben történt hirtelen lehűlés követ­
keztében oly súlyos betegségbe esett, hogy 
3 nap múlva elhalálozott.

— A birkózás vége. B e 1 á n y i 
lm re és Szitka István a lévai uradalom 
szolgálatában álló suhanezok a foiyó hó 
19-én az uradalmi magtárban gabonával 
de gőz ab, C s o p é s z András szintén ura­
dalmi beres társaságában. Mig Csepész 
András a gabonát zsákokba szedte, ők net­
ten bírókra keitek, miközben Beiáuyi Imre 
oly erővel fordította Szitka Istvánt a leve­
gőben, hogy ennek jobb lába hegye a közel­
ben álló Csepész Audrást a has alsó részén 
találván, a szenvedett ütés következtében e 
hó 22 én éjféluián elhalálozott. Gondatlan­
ságból okozott emberölés miatt ellenük a 
bűnvádi eljárást a rendőrség folyamatba 
tette s megbüntetésük iránt a lévai kir. 
járásbírósághoz tette át az ügyet.

— A megyei pénztárak államosí­
tása. Az 1902. évi III. t.-czika, mely a 
vármegyék pénztári és 
doinek ellátásáról szól, az 1886. évi XXI. 
t.-cikk 67- §-a atapjan rendszeresített ősz- 
szes pénztári és számvevőségi állásokat a 
varmegyéknél megszünteti, ami áltál a 
köitsegvetes vonatkozó tetelei változást fog­
nak szenvedui, illetve a költsegvetesbe fel 
mar nem vebetök, minek fo.ytan a belügy- 
miuister rendeletileg hívta fel az összes 
megyekőt s így megyénket is, hogy az 
1993. évi költségvetés szerkesztésénél fenti 
törvény rendelkezéseinek figyelembevételé­
vel jarjanak el.

í

számvevőségi teen-

Közönség köréből.
I.

Székhely kérdéshez.
Barsvármegye közönségének vitális érde­

keit képezi a törvénykezési-, pénzügyi- s 
közigazgatási székhelyek megállapítása. — 
A kérdést a közérdek szempontjából a 
többbség igényének kielégítésével kell meg­
oldani, hogy ezzel a vármegye közönségé­
nek nyugalma helyre álljon s a köztevé­
kenység a vármegye jólétének em désére 
biztositassék.

A garamvölgyi érdekeltség, mely a 
vármegye közönségének nagy többségét 
foglalja magában — mint tudjuk — „Megyei 

alakúit; a pártunk tagjai sorába 
lépett törvényhatósági bizottságunk 296 tagja 
közül 172; elhalt, elköltözőitek száma 10, 
központi tisz.viselők, (kik hivataluk alapján 
bírnak egyedül szavazati joggal a törvény­
hatósági bizottságban, fel sem hivattak a 
nyilatkozattétolre) 16-an vannak. — így e 

függetlenül 
a megyei 

kik nyilat- 
a székhely 

képezi az

fontos kérdésben szabadon, 
cselekvő bizottsági tag 270; 
pártban levő tagok száma 172, 
kozatot tettek az iránt, hogy 
Léván állandósitassék; 98 tag 
ar.-maróthi érdekeltséget; a lévai érdekelt­
ség többsége 73, tehát a törvény hatóiig 
bizottság i g-része képezi a lévai, illetve a 
garamvölgyi érdekeltséget.

A kérdés megvilágítása — Emlékiratba 
foglalva, — közzé tétetett. Hiszszük, remél­
jük, hogy ezen kérdések, melyek — részben 
— még a vármegye zöld asztalára kerülnek, 
higgadtsággal, a vármegye tekintélyéhez 
illő méltósággal fognak megoldatni.

Az Emlékirat — az ar.-maróthi érde­
keltség által a lévai kir. péuzügyigacgató- 
ságnak Ar.-Maróthon leendő áttételére irá* 
nyúló erélyes mozgalomnak ellensúlyozására 
_  első sorban a pénzügyigazgatóság kérdé­
sével foglalkozik.

E tárgyban kiboosájtott nyilatkozat 
ekként szól; „Nyilatkozat. Btrsvármegye 
adófizető közönsége túlnyomó nagyrészének 
érdeke, valamint a pénzügyi közigazgatás 
követelményei azt kívánják, hogy Bsrsvár- 
megye területén székelő kir. pénzügyigaz­
gatóság Léván maradjon. Ennélfogva a lévai 
székhely fantartásár* irányuló mozgalmat a 
közérdek samponjából készséggel támoga­

tóm és ezen irányban kifejtendő érvek 
összefoglalását felölelő Memorandumhoz 
itteni aláírásommal hozzájárulok".

Másodsorban a pénztügyi székhely kér­
désével kapcsolati) tn a törvényszéki és 
közigazgatási székhely-kérdés is felöleltet- 
vén, erre vonatkozó nyilatkozat igy szól : 
„Nyilatkozat. Barsvármegye adófizető közön­
sége túlnyomó többségének és köztisztvise­
lőinek érdeke egyaránt azt kívánja, hogy 
úgy a törvényszéknek, mint a pénzügyi és 
közigazgatási hatóságnak székhelye Léván 
állandósitassék. Ennélfogva — a közérdek 
szempontjából támogatunk ez irányban ki- 
fejtendő minden mozgalmat és a közös 
czél megvalósításának indokait m igában 
foglaló újabb Memorandumhoz aláirátommtl 
hozzájárulok.

Ezen nyilatkozatok aláírásával jutott 
kifejezésre az érdekeltség akarata ; eddig 
169-eu Írták alá az utóbbi nyilatkozatot 
is. Az a 172 pártag közül ezen utóbbi nyi­
latkozatot tehát hárman még nem Írtak 
alá, ezek közé tartozik Kovács-Sebestyén 
Lajos kir. ügyész ur is.

Meg vagyunk győződve, hogy a 
„Megyei párt" tagjainak száma, kik az 
utóbbi nyilatkozatban foglalt mozgalmat — 
a közérdek szempontjából támogatják — 
még mindig növekedni fog. — A jelentke­
zés írásban vagy élő szóval történhetik 
Léváu a „Megyei párt" elnökénél.

Léván, 1902. syeptember hó 27-én.
Holló Sándor, 

a „Megyei párt“ elnöke.

II.
A Hont-Varsányban közadakozásból 

épült Jézus szt. Szive temp.om javára, a 
Nm. pénzügyministerium által 70506/1902 sz. 
alat engedélyezett sorsjáték megtartatván, 
nyereménynyel kihúzattak a következő 
számok : 189., 361., 407., 884. E sorsjegy 
tulajdonosoknak a megfelelő nyeremény­
tárgyak : 3 db. i
és 1 db. pointlan asztalfutó, a sorsjegy 
beadása mellett kiadatnak Hont-Varsányban 
a községi biró házánál.

selyemre hímzett párna

Közgazdaság.
i.

A pozsonyi II. országos mezőgazdasági 
kiállítás.

Pozsony egyike a legkiesebben fekvő 
nagy varosaiukuak és semmi tekintetben 
uem csa.ódott a Gazdasági Egyesületek 
Szövetsége, m dön Szeged utáu Pozsonyt 
választó II. orsz. gazd. kiállítás helyéül. 
A liget egy paradicsom, melyben a ki­
állítás reudeztesett, az elrendezés kitűnő­
sége mellett méltán irigyelhette tö.ünk a 
szomszéd metropolis; különösen ki kell 
emelni a szép allal es a rendkívül síké ült 
gépkiállítás . Az állatkiállilásról fogunk 
csupán röviden megemlékezni, melyben a 
barsi népies tenyésztés magvát a nyugati 
vármegyéd magas fokon álló tenyésztéshez 
küzdötte fel s lótária'ával az összes gyűj­
teményes kiállítók közt a 11. dijat nyerte 
el, 20 lova közül 7 lett uyertes; szarvas- 
marhatenyésztesével 4 egyen kapott tisz­
teleti péuzdijakat; sajnos urada'mtink és 
nagy birtokosaink teljeseu távol tartották 
magukat u kiállítástól, empán Levatich 
László kőzépbirtokos állított ki simenthali 
keletkezésű hízott öklöket, melyek után a 
kiállítási oklevelet uyer e daczára, hogy a 
ezukorgyarak nagy koutiugessel 1000—3000 
drb. álló állatállományaikból kiállított collec- 
tiókkal kellett megküzdeuie, mert a gazda­
sági hizlalás uem le t külön elbírálva a gyári 
hizlalástól. A szarvasmarha és juh kiállítást 
a több vármegyében fellépett száj- és 
körömfájás meguyirbalta úgy, hogy körül­
belül a szarvasmarha kiállításról lemaradt 
300 és kiállítva lett 822 drb.

Legnagyobb számban voltak a siment- 
haliak 262 drb. Gyönyörű 8 bikát állított 
ki Széli Kálmán Ratótról, teljes collectiot 
özv. Dőry Vilmosné Lepéndröl, mely tel­
jesen egyenrangú a rátóti tenyészettel, 
Wenkheim gróf lébényszentmiklósi, Eszter* 
házy Miklós Móricz gróf csákvári, Zichy 
János gróf nagylángi uradalma, Etek Lipót 
gazdasága sth.; a simenthaliakhoz nagyon 
hasonlított és szépségben elérte gróf Apponyi 
Géza hőgyészi uradalmának és a tolua- 
megyei gazdasági egyesület népies tenyész­
tésének collectiója, melyek nagyon szépek 
és egyöntetű egyedekböl állottak. A táj­
fajta csoportban volt a barsi gazd. egylet 
nepies kiállítása 14 drobal s a következők 
nyerték el kis gazdáink közül a dijakat: 
Pa ffy István gróf liszteletdíj at 59 koronát 
aranyban legszebb bonyhádi üszőért Lóosaí 
János kisszecsei gazda; II. tehén d jat 
Pálinkás Istváu kisszeciei paiasztmiuta* 
birtokos 150 k., 11. üszödij ti 100 koronát 
Kemény István n. szecsei kis gazda, II ik 
bika dijat 150 k. Kis-Bzecse község 3 éves 
bikája.

A lókiállitáson 237 drb. lett bemutatva 
s pedig kis részben nehez, nagy részben 
könnyű vérbeli tenyészlovak,

Gazdatársaiuk közül: Baranyai János 
Felső-Várad sárga ménje utáu III., Djka 
János Ziliz sárga ménje utáu II. dijat, 
Szelíd János Gr.-Mikola veresderes kancája 
u án 11. dijat, Koucz Jóuás Bars-Eadréd 
sarga kauezaja után IV. dijat, László István 
^-Ká'n* pej kaqóája utáq IV. diját, Kemény 



Lajos N.-Szfcee 3 érts pfj karcza csitsja 
után IV. dijat és Lécsai Imre Tőre 3 éves 
pej kancza csikaja után IV. dijat nyerték. 
A lovak kiválasztása s osztályozása Dontbay 
Vilmos lótenyészbizottmány elnökének ér­
deme, kinek lankadatlan fáradozása terem­
tette meg ama sikert, melyre a gazdasági 
egyesület és a kis gazdák méltán önérzetesen 
tekinthetnek vissza.

Tekintettel a vármegye szarvasmarha 
fejlesztés nem magas színvonalára, a 14 
drból ádó szarvasmarha collectio is teljesen 
megállta helyét a magas színvonalú nyugat 
vármegyék tenyésztése mellett s azt az 
egyesület vezetőségének teljes készséggel 
hódoló községek lelkes kis gazdáinak Kis- 
Szecse, N.-Kálna, K.-Kálna, Óvár és Nagy- 
Szecséről köszönhetjük, kik már pár év 
ótajótenyész anyagot használnak fejlesztésre.

II.

A szemzés vagy oltás.
A legjobb nemesítő módszer a szem­

zés, vagyis a nem s szemek beoitása vadon- 
czokba. Nemesítésre legjobb alanyok min­
denkor a vadfajok (vadonczok), mivel 
ezek a fáknak tartós gyökereket és gyökér­
tőkéket adnak, melyeken a nemesitett fa a 
legbiztosabban terem.

A nemesítés (szemzés) junius elejétől 
julius közepéig hajtószemre és julius egész 
ezeptembei végéig alvószemre történik ; 
a legjobb módszer az alvó szemre vaió 
nemesítés.

Junius vagy julius hóban kezdendő a 
vadonczok kitisztítása. A vadonczokat a 
szemzés előtt legalább 2—3 héttel előbb 
meg kell tisztítani, visszanyesni és a Bzem- 
zésre előkészíteni, mivel a nyesés stb. által 
egy 8_12 napi nedvpangás áll be. A 
nemesítő gályák végeit szintén 10—14 nap­
pal előbb kell levágni, h>gy a nemesítő 
szemek a gályákon teljesen kifejlődjenek. 
Szemzés alkalmával legjobb a galy köze­
pén álló szemeket kiválasztani, mivel a 
felső és alsó szemek a galyon nem oly 
jók. Az oltógalyak csak egészséges, erős 
hajtású anyatörzsröl vágandók, még pedig 
legjobb korán reggel, mikor még minden 
friss. A gályák a levelek azonnali lenye- 
sese után vízbe vagy nedves mohába rakva 
árnyékos, hűvös helyre teendők.

A nemesítést csak az alanynak sima, 
tiszta és mindenkor észak vagy keletre 
eső helyén eszközöljük, hogy a nap ne 
tűzhessen annyira a nemesített helyére. 
Födolog : éles kés, sima vágás és jó sűrű 
kötés kötözóháncscsal, úgy, hogy csak a i 
szem álljon szabadon és minden seb jól 
bekötöztessék, hogy levegő és eső ne 
érhesse.

Közönséges szemzésnél vágást csi­
nálunk, de ha a gályák erősek, hogy nagy 
szemek lesznek kivágva, akkor egy + vá­
gást csinálunk ; utóbbit azonban különösen 
jól kell bekötni, hogy a leoldott héj mindig 
jól be legyen kötve.

4—6 hét után, ha észre veszszük, hogy 
a fa héja a kötés között kinő, egy máso­
dik iázabb kötést alkalmazunk. Ha a szem 
nem nőtt hozzá úgy egy második utóneme- 
sitést csinálunk, de az uj szem mindig az 
első alatt oltandó be. Alvószemeken neme­
sített szemzesek jövő őszig változatlanul 
maradnak, a midőn a kötés eltavolitaudó 
és a vadonczok a nemes szem fölött 
nehány czeutiméterrel visszanyesendök.

Irodalom és művészet.
A Magyar Biztosítási ügynek naiada-at 

és fejlettsegét igazolja az a körűim íny, | 

hogy a biztosító intézetek és tisztviselők 
.Almanachja", a „Magyar Biztosítási Év 
könyv* V-ik kötete jelenik meg a na­
pokban.

A könyv nemcsak a szakembereknek 
szükséges, hanem hasznát látja laikus 
közönség is, mert mindenről teljes és ki­
merítő felvilágosítást nyújt, tartalmazza az 
összes intézetek szervezetét, üzleti jelenté­
sét, igazgatótágának, tisztikarának és fő­
ügynökeinek teljes né t sorát. A könyv ára t 
4 korona (díszes angol vászonkötésben) 
megrendelhető e lap kiadóhivatalában már 
most, vagy a Biztosítási és Közgazdasági 
Lapoknál Budapesten, VII., Vörösmarty-utca 
14. sz. 1. 4

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.

1902. évi szeptember hó 14-töl szeptember hó 21-i;.

Születés.

A szülők neve
04

s § E S
>.Q

A gyermek 
n^ve

Buchta Pál Tóth Ágnes leány Margit

Schlezinger Gyula Berger Giz. leány Valéria

Molnár Julianna x ffu Gyula

Jánossy Béla Turcsan Gizella leány Irén Mária

Házasság.

Vőlegény és menyasszony neve Vallása

Skolnik József Gregorics Janka rom. hatb

Halálozás.

Az elhunyt neve Kora A Lalái oka

Sskladán Pál 4 11. gyomorból hurrt

ifj. Skoszár János 1 tüdő lob

Szabó Zsófia 5Ü szív bili, elégt,

Csepecz András 65 hasháriya gy.
Kecskeméti Sáudorné
Dóbiász Mária J3Ö Derme (tétánus)
özv. Marcsek Andrásné
Turpinszki Katalin 78 végelgyengülés

Lévai piacziárak

Rovatvezető; Kónya Jóra 3 rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 12 kor. — fi].
12 kor. 40 fill. Kétszeres 11 kor. — fill.
11 kor. 40 fill. — Rozs 10 kor. 20 fill. 10 kor. 
60 till. —Árpa 10 <or 40 fill. 11 kor. 20 fii
Zab 9 kor. 20 till. 9 kor. 80 fill. - Kuko­
ricás 7 kor. 60 rill 9 kor. 20 fid. — Ba >
10 kor. 80 fill. 12 sor. — fid. — L»ucse 11 kor. 
40 fill. 12 kor. 80 fii!. — Köles 9 kor. - fi'. 
10 kor. — fill.

Nyilttér*). 
Hálátlanság.

Alólirott mint ngos Ordódy Lajos 
n.-kereskényi földbirtokos urnák évi kon- 
vencziós gépésze, az ez idei cséplés idény 
kezdete előtt, főnökömtől fel lettem szól- 
litva hogy borsodmegyei birtokára is keres­
sek egy gépészt, mert én egyszerre két 
ilyen egymástól távol eső helyen dolgozni 
nem tudnék. , . .. . z

En ezen kisegitö munkára régi jó bará­
tomat Halá8Z Istvánt ajánlottam, a kivel a 
megegyt’Z'íH meg is történt s le lett küldve 
a borsodmegyei birtokra, a hol neki egy 
csaknem uj teljesen munkaképes 6 lóerejü 
Umrath-féle gép lett átadva.

Lóhere cséplés idején mindkét helyen 
magam szoktam ezen munkát végezni, át­
mentem a borsodi birtokra, ott azonban 
nagyon kellemetlen meglepetés értj láttam 
hogy egykori ió barátom a gépkezeléshez 
nem ért s igy a gépen löbbrendü károkat 
okozott, sőt csalódásomban Bzóvita 
támadt közöttünk — mert magamnak azt 
helyre kellett hoznom, hogy az tovább 
működhessék.

Támogatott egykori jó barátom Halász 
István, hogy a jó jövedelmű állását fenn­
tarthassa, nem restéit főnököm elölt engem 
leszóltam, kisebbíteni s rólam szemtelen 
hazugságokat állítani, de főnököm ki maga 
is moggyözödött árulkodóm valótlan állítá­
sairól, — kellő felvilágosítás után — nekem 
adott igazat, a mi legjobb bizonyíték, hogy 
egykori jó barátom s szerény tehetségem 
szerint felkarolt iskolatársam hálátlansága 
mily vakmerő volt.

Ilyen hálára számíthatunk legjobb 
barátainktól!

N.-Kereskény, 1902. szeptember hó.

Kalapos Antal, 
uradalmi gépész, N.-Kereskény.

870/1902. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróságnak 
1902. évi V. 459. számú végzése követ­
keztében Dr. Uchaba Ágoston ügyvéd által 
képviselt Vallner Ferencz javára Lutz 
fiArtrlnr ellen 850 K. 8 jár. erejéig 1902. 
évi aug. hó 4-én foganatosított Kielégítési 
végrehajtás uiján lefoglalt és 6400 korra 
becsült következő ingóságok, u. m.: gőz­
gép-, takarmány-, lovak stb. nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek lévai kir. járásbiróság 
1902-ik évi V. 763. számú végzésé foly­
tán fenti tőkekövetelés, s jár. erejéig 
Szódón leendő eszközlésére 1902. Október 
hó 3. napjának d. u. 2 órája határidőül ki- 
tüzelik és ahhoz a veuni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett iugóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. § a értelmében készpéuztizetés mel­
lett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Léván, 1902. évi szept. hó 11-én.
Tonhaiser 

kir. bírósági végrehajtó.

Eladó 1
Hideg oldalban egy szöllö, a köpinczék 

között levő pinczevel együtt. — Bovebn 
ieívfagoótas Balbuch Lajosnál

•j E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősé­
get a — szerk.

Ménesi m. kir. vii czellér iskolában 
tanult s nagy gyakorlattal bíró

Vinczellér és kertész
állást keres.

Kozma János Vinczelier 
Töhöl, Barsmegye.

Három szobás
I. emeleti udvari lakás kiadó Czim a 
kiadóhivatalban

Ügyes utazó
keretetik, egy nagyon kelendő czikkro.
Nagy haszon. Ajánlatok F. D. H. 745. 
jel alatt Rudolf Mosse, Frankfurt a M.

EpilepBÍ.

Nehézkór, görcsök vagy más ideg- 
bántalmakban szenvedők kérjenek utasítást 
tartalmazó füzetet. Ingyen és bérmentve 
küldi Schwanen apotheke Frankfurt a. M.

Saját termésű
DESSERT-borok

(pecsenye borok)
Holló Sándor pinczéjíböl.

MERLOT
vörös bor

SÁRGA-MARGIT
fehér pecsenye bor.

Arak palaczk nélkül;
Mer lót egész üveg — — — 45 kr.

n fel . --------- — 25 kr.
Hordóban hektoliterenként 49 frt.

Sárga-Margit egész liter — — 50 kr.
, féliiter — — 25 kr.

Hordóban hektoliterenként 50 frt.
Palaczkok darabja 20 „fillér, s üresen 20
fillérért visszavétotnek.

Megrendeléseket elfogad ;
Nyitrai es társa 

Léván.

gérmiUa! ajándékul ,%

nagy választékban kaphatók :

NYITRAI és TÁRSA
könyvkereskedeseben. LÉVÁN,

Bars-Hont megyéket érdeklő vasúti uj menetrend 1902. október 1-től.
G.-Berzeucze Léva. Leva-Csata-ParkaDy-Naua

Gr.-Berzencze ind. 42a 1280
Jálna . . . 433 1238
Saskö-Váralja 444 12«
Gr.-Szt.-Kereszt 5oi j 06

Geletnek-Szklenó 324 1 26

Szénásfaiu-Vichnye 535 1»4
Zsarnócza 602 200
Zsarnócza-Fürészm. *6 07 *2°°
Garamrév 614 2'2
Rudnó 630 228
Újbánya . , 6« 2<o
Gr.-Szt.-Beuedek 716 3"
Kovácsi , . 727 322

Nagy-Koszmály 738 3S6

• i"i' 755
930

353
4 08

Alsó-Várad . 9 «• 425
Nagy-Sailó . lOio 447
Zeliz . r , 10” 506
Garam-Damásd 10 45 520
Uroszka . . 1055 530
Csata . . . érk. 1102 537

• ... ind. 111’ 548
Bény . . , 11»' 604
Kéménd . . 11 « 6i»
Kőhid-Gyarinath 1155 634
Párkány Nána érk. 12'2 655

Budapest felé . ind. 12’7gy 8^5gy
• » • 344 sz.
• . . . érk. 1 50 gy 915gy
» a • 5'55 sz.

Becs felé , . ind. 2” gy. 1222»z.

• ... érk. 630gy. 6 »»«.

505
523 
5« 
6Ő8
620 
631
638
666
709
720
733
749

8«?y- 
840
94 * * * * *°gy- 

1105 is.
83»gy.

11*0.1.
12«*gy.

I 544 SS,

720gy.

B.-Gyarmat -Parkany-Nana és ússza.

A fekete vonallal aláhúzott számok az esti 6 órától reggeli 6 óráig terjedő időt mutatják, 
ly, == gyorsvonat; *z személyvonat.

Parkany-Nana Csata -Léva. Léva—Gr.-Berzencze.
Budapest . . ind.

Becs . ind.
Párkány-Nana ind. 
Kübid-Gyarmath 
Kéménd . . 
Bény ....
Csata . . . érk. 
Csata . . . ind. 
Oroszka . . 
Garam-Damásd 
Zaeliz . . , 
NagySalló 
Alsó-Várad. .
Léva .... érk. 
Léva.... ind. 
Nagy-Koszmály 
Kovácsi . , . 
Gr.-Bzt,* Benedek 
Újbánya . . 
Rudnó . , , 
Garamrév . . 
Zsarnócza-Fiirészin. 
Zsarnócza . I 
Széuásfalu-Vihnye 
Geletnek-Szklenó 
Garam 8it.-Kereszt 
SaskB Váralja 
J álua . , , 
Gr.-Bereencae »

Wgy.

9«0 sz.
423
440
455
507
520
538
546
556
608
636
653
7“
725
7l»
759
81®
854
904
917
926
954

1012
1033
1108 
1118 
1129
1187

1040sz.

1055 sz.
535
552
6“
619
631
689
647 ;
657 |
709
736
753
810
820
838
846
904
926
930
9« 
947* 

1000 
1018 
1010 
1087 
10 “♦ 
1058 
1100

855
912
927
939
951 

1001 
1009 
101’ 
1032 
1100 
1117 
1184

B.-Gyarmat ind. 305 810 227
Dejtár . . . 334 839 252
Ipoly Vecze *350 *855 *309
Ürégely-Palánk 4Ö6 9'0 323

Ipolyság . . érk. 420 9 28 342
Ipolyság . . ind. 437 936 350
Visk .... 5Őz 957 4'2
Szakállos . . 522 10'8 432
Bél .... *532 IÓ2’ 445
Ipoly-Pásztó . 547 10‘3 a®2
Zalaba . . . 604 1100 519
Csata . , . érk. 617 11'3 532
Csata . . . ind. 656 11'8 548
Párkány-Nána 749 12'3 653

"Vissza..

Párkáuy-Nána ind. 855 423 535
Csata . , . érk. 951 520 6“
Csata . , , ind. 10«8 548 650
Zalaba . , 10’3 557 704
Ipoly-Pásztó . 10‘7 615 724
Bél . . . 105’ *6*4 *734
Szakállos , . 11'8 640 750
Vi.k .... H38 6^5 808
Ipolyság . . érk. 1205 716 8’0
Ipolyság . . ind. 12" 72Ö 841
Drégely-Paláuk 1236 739 908
Ipoly-Vecze . 125'* *7sí *920
Dejtár . . , 1'6 8Ő9 939
B.-Gyarmat ,

•
145 833 1003

•

ErseKnjvar—Kis-Tapolcsany es vissza.
Érsekújvár . . ind. 440 1250 35o
N.-Surány . . érk. 5 01 1'1 410
Nagy-Surány ind. 510 1'8 415
Zsitva-Fődémes 524 1 30 427

Máuya . . . 542 14« 441
Vajk .... 603 2 59 458

Verebély . . 628 233 5'8
Zsitva-Ujfalu . 641 246 5”
Taszár . . . 7 05 3 08 545
Aranyos-Maróth • 724 327 5’8

Kis-Tapolcsány ’t 36 339 60«

Vissza,.

Kis-Tapolcsány 62’ 4'8 749

Aranyos-Maróth 644 428 810
Taszár . 701 4<jő

Zsitva-Ujfalu . 7'8 450 852
Verebély . . 736 5” 9 kg

Vajk .... 7 49 5'» 93*
Mánya « . . 807 585 10 09

Zsitva Fődémes 829 5‘» 1033

Nagy-Suráuy . érk. 834 600 105U

■ » ind. 840 6'5 1055

Érsekújvár . érk. 900 6»7 1115
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idén tartandó bérmálás alkalmából dús mennyiségű

bérmaajándéknak
alkalmas tárgyakkal felszereltem. Mint e czélra rendkívül
alkalmas elpusztíthatatlan örökös

értéket képviselő, a bérmálási szentségre mindenkor kellemesen vissza­
emlékeztető a következőket ajánlom.

Fiuk részére :
14 karátos arany férfi óra 25 írttól félj. 
Ezüst óra......................
Niklóra ......................
Ezüst láncz . . .
14 karátos arany gyűri 
14 „ , lánc
Nyakkendőtű . . . 
Inggombok ....

nagyon

Leányok részére :
14 karátos

9
n
n

14
14
14
14
14

arany kereszt 2 írttól feljebb, 
n függő 17, 
„ mell ű 4 
„ karperec 8

női óra 11 
w nyakék 1

óra ... 4 
láncz . 17«

»
Ezüst női
Ezüst óra
Ezüst nyakék ... 2
Aranyozott karperec . 4

Midőn t. czimed 
renesém maradok

n
« 

n 
n 
n 
n 
». 

n 
n

n 
n

n
n

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X
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1*/. 
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lő 
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raktárom megtekintésére meghivni van

kitűnő tisztelettel
Kiéin Sándor

órás és ékszerész.
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A Ixirjobb hirii él lég-
| J nagyobb hentesáru-és | k/ 7
• kolbászgyár. '

Bécsi kóser mészárosok 
egyesületének főraktára

Bécs II. Fraterstrasse 52
Ajánlja a t. ez. közönségnek és áru­

soknak legjobb gyártmányait mindenféle 
kolbászáru szalámi, füstölt nyelv stb. 

saját ölésii első rangú hízott ökörhúsból 
mindig frisB áru, legnagyobb választékban. 
naponként posta és vasúti küldemények.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Magyar Posta cheque számla 7984.

0 ■

Bejegyzett

y

I
I

Kérje mindenütt csakis 
azuj Eisenstádter-féle 

EGLAS1NE 
padiófenymazt- Gyón 
jegy: „VASLOVAG* 
törvényesen védve.

r

0
0 ❖
0
0

Minden háziasszony
kérjen a legújabban érkezett s közvetlen a termelőtől importált első minőségű

A a w-Cuba-Kávébol
mo.ynek aromája kitűnő és természetes festetten szinti

Kilója 3 korona 20 fillér
4* o kilogr. postacsomag ára 13 kor. 50 fillér.

Kapható: KERN TESTVÉREKNÉL Léván.
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Gvorsan szárad Kiadós

Mosható 1 Tükörfényü 1 

Tartós 1 Szagtalan !

Teg'yzet: födu og, hogy a kávé ne legyen túl barnára pörkölve, mi által elveszti 
zamatját b kiizadja illő olaját.

Bars- és Hontmegyerészére

érczkoporsó főraktár Kern Testvéreknél Léván.

Beschorner A. M.
és orosz szaba-első cs kir. osztr.-magyar-, nemet tranczia-, olasz- 

dalmazott érczkoporsó gyárából-
Ezen szabadalm. 
érczkoporsók Eu­

rópában majd 
minden egészség- 

i ügyi hatóságok 
által nemcsak a 

hullák szállitásá- 
hOZ, leginkább 

légmentessegük miatt, mi által az légártalmas szesz (hullaméreg) kigő­
zölgését akadályozzak, a legjobban ajánltatnak.

Szép kiállítása, gazdag díszítése, olcsósága, tartóssága, sir- és sír­
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü­
veit országban a legnagyobb elterjedést, ára 8 írttól 100 írtig.

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 frtig.

Úgyszintén siremlekek, vaskerítések, keresztek, szemfedelek, pár­
nák, koszorúk, szalagcsokrok stb. nagy választékban jutányos áron. 

Kaphatók KERÍT TESTVÉREKNÉL Léván.

ti

Kiállítás „FeuerschuU* 
BERLIN 1901.

Paris 1900.

Arany é x e xxxlegmagasabb díj
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piszok a padlóba nem hatolhat be.
EGLASINE használatban a legol­
csóbb beeresztö szer.'
nálat mellett 1 kg. elegendő 12 □ 
méter területre.

0 
0 

íálatöan a legei- "IC 
Takarékos hasz- 11 

"0 
w Kapható mindenütt. ~ws 0 
ooo<zzzzz>ooo<9

Alapítási év 1810. Alapitási év 1810.

HALTENBERGER BÉLA
kelmefestő, vegyitisztitó és gőzmosó intézete

KASSÁN.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy a t. felek kényelem 

szempontjából az ország minden részében előnyösen ismert 

kelmefestő vegyi-tisztitó és 
----- -------- gőzmosó intézetének ===== 
képviseletével

CHALUPKA A. férfi-szabót
(Iáévá. Főtér’ a Takarékpénztárral szemben Blum-féle ház) 

biztam meg.
Nevezett ezég elfogad gyáram részére férfi és női ruhákat. függö­

nyöket, nyakkendőket stb. festés és tisztítás végett a gyárban megszabott 
áraa mellett, továbbá gallérokat, kézelőket és férfi ingeket gözmosás 
és vasalás végett.

Számos megbízást kér
kitűnő tisztelettel

Haltenberger Béla. 
<rTvr—.vr—.vr—.v_
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Eredeti

STEINER SÁNDOR
órás és ékszerész

Léván. Főtér, (Engel-fele ház.)
Tekintettel a közeledő bér m á 1 á S r 

a legkülönbözőbb ajándéktárgyak arany-, ezüst­
ezüst doubléban, u. m.: órak. lanezok, függök, gyűrűk, 
stb. dús raktárát rendeztem be. Eme legizlésesebb kivi­
telű és legolcsóbb árú tárgyak dús raktárát van szeren­
csém a n. é. közönség b. figyelmébe ajánlani.

Ajándéktárgyak már 1 koronától fel 42 
—— ’>

’Z? 
09 
H

jebb kaphatók.
Üzletemben újonnan berendezett, modern látszeráru 

raktárt nyitottam. Mindenféle szemüveg, czvikker, ter­
mométer, orvosi hőmérő stb. nagy választékban.

Mély tisztelettel
Steizxex* S&xicLor « 

órás és ékszerész. cd
Chína-ezüstaruk óriási választékban. — Látszerek javítási műhelye, °

Grand Prix.

Singer varrógépek családi használatra
és

a legkülönbözőbb gyártási czélokra.
Díjta.la.ri o'kta.té.s a. divatos mühimzés összes mClszfi.ltalttól-

Elektromos varrógéphajtással.

SINGER CO. varrógép részvény-társaság.
Léva, Kazi.nczyu.tcza. 2.

Fióküzletek a monarohia minden nagyobb városaiban, sfcoommmassmma

□$&©

Kiállítás •FeuerschatB* 
BERLIN 1901.

Arany élem 
legmsfsiabb dlj.
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Verebélyen:
Czirok Istvá
Pollák J. és fia

Zsarnóczán
Weiehbcrg Izidor

Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes mérlegek. 
Meögazdasági gépgyárssok raktára;

Kern Testvéreknél
Léván.

Árjegyzékek kívánatra Ingyen és 
bérmentve küdetnek. Jaclírendszerü egyetemes 

és mélyítő aczél eltelt.

Rovar

Könyvkötészet h í,6.
*.. a

könv vkötesictunK
vágó n»““kat . elvállalunk.
POnt°8 Uvi W02. augusztus hó. Kiviló tisztelettel

jjyitrai és Társa

Gyomorbajosoknak!
Mindazok kik hiilés, túlterhelés, nehezen emészthető forró, vagy jéghideg ét­

kek élvezetétől, esetleg rendetlen életmód miatt gyomorbijban szeuvednek u. m
Gyomorhurut, gyomorgöres, nehéz emésztés, elnyálkásodás ellen ejhnlom n legjobb 

háziszernek elismert a legtisztább gyógyerövel biró és évek óta legelterjedtebb 
vértisztitó és étvágy elősegítő f

üllritii Wtrl-ítlt CiíüIWíiíA
Ezen gyógytübor természetes gyógyfüvekből és tiszta ó-borból van összeállítva, 

erősiti és felfrissíti az egész emésztő szervezetet a nélkül, hogy haj'ószer lenne. Gyógy 
füborom eltávolít mindent, mi a vérkeringést bármimódon akadályozná, tisztítja a 
vért, s elmozdítja a vér tisztulást.

Gyógyborom időszerű használata mellett elejét veheti minden jelentkező gyomor­
bajoknak is, s nem tudom eléggé ajánlani, hogy gyógyfüborora minden más hisonló 
utánzatuk előtt használatba vétessék, s már fejfájás, böfögés, gyomorégés, puffadás, 
hányinger első jelentkezéseinél mielőtt azokból egy crónikus (állandó) gyomoroaj 
beal.ana, ezen gyógyfübor nehánvszori élvezote már elejét vágja s kifejlödni nem engedi.

Székrekedés, gyomor szorulás, valamint az azokból eredhető kolik, szívdobogás, 
álmatlanság (b:i nerhoidak) ezen gyógyfübor élvezete mellett mind elkerülhetők.

Beteges arczszin, vérszegénység, gyengeség, legtőbbnyire a rossz emésztés hiányos 
vérképzödés, vagy a máj beteges aliapota. Teljes étvágytalanság, idegesség, lehangolság, 
valamint a gyakori fejfájás és álmatlanságot sinylik meg lassan a betegek.

Gyógyfüborom ad a gyengélkedő életerőnek uj vérkeringést, fokozza étvágyat, 
elősegíti az emésztést és táplálást, megnyugtatja a felindult idegeket s nyújt a betegnek 
uj erőt és egészséget, amit birtokomban levő számtalan dicsérő és elismerő levél bizonyít.

Gyógyfüborom kapható 1 frt 50 és 2 frtos üvegekben a következő gyógyszer­
tárakban: 0- és Uj Bars, Tolmács, Garam-Szöllös, Bát, O-Prandorf, Felső Bika, 
Varsány, Szántó, Nádas, Garam Szent-György, N.-Salló, Bars Endréd, Csiffar, Verebély, 
Csárad, Aranyos-Maróth, Maholány, Berzencze, Kőrmöczbánya, B 'kabánya, Ledény 
Szebeiéb, Ipolyság, C.úz, Udvard. Érsekújvár, Bárány, Kamját, Ürméuy, Pogrányt 
Ghimes, Szulocz, Ztarnócza, Vihnye, Szent-Antal, Sílmeczbánya, Nyitra, valamint
0. M. Monarchia minden gyógyszertárában.

A gyógyszertárak szállítják ezen gyógyfübor t 3 és több üveges 
posta csomagokban eredeti árakban az osztr. magy. birodalom bármely helységében.

Utánzatoktól óvakodjunk s kérjünk:

Ullrich Huber-féle Gyógyfübort.
Gyógy fiib orom nem titkos szer, alkatrészek a következők : Malagabor 450,0, Borszesz 100,0, Glyceria
100,9, Vörösbor 240,0, Eperlé 150,0, Cjeresnyelé 320,0, Márvány 30,0r kapor, kömény, örvenygyökér. 

amerikai gyömbér, kalmus gyökér áá 10,0.

közlekedési, gyári, mezőgazdasági és 
ipari czélokra.

Szíva; ti- és t gyártási betéti I Embermérlegek, mérlegek
_____ ’ 7, tur»«.«ág J használatra stb.

w. c ár ven s, wien,;?c:x,:s'í4,“ e-
K P^44^9*hnikai és gépüzletekben, kutkészltöknél stb.

ing-yen. és bérmentve. "Wfi

nagyszerű es
utólérhetlen

Kapható Léván :
Boleiuan gyógyszertár 
Amst stter Imre 
Engul József 
Kern testvérek 
Medveczky Sándor gyógyszertár 
Po lak Kálmán
Roth K , es Wilheim B,:la

Vásárolják „csak
Ipolyságon:

Bolner Pál
Domho Károly
Rmnan Lajos

Újbányán:
Cservinka M. gyógyszerész
IleÍLrich Ede fodrász

üvegekben.

0
0
0
0

Varrógépek és Műhímzés 
valódi első magyar szab. Adria-, Diirkopp- és Gasser uj Singer gépek 

igen csinos kiállítással 5 évi jótállás mellett minden hozzávalóval 
koronaÁrak részletfizetésre

Elsöraagyar monopol-, Diirkopp és Gasser uj Singer varrógép 56-tól 
Uj Singer médium iparosgép állváuynyal
Tita-.ía uj nagy Singer 4-os iparos varrógép .
Nagy How > iparos varrógép . . .
Valódi szabadulni. Adria családi varrógép

„ , „ láb és kézi hajtásra
Körhajós családi (Rmgschiff, gép . . ,

„ iparos (Ringschift'j gép .
Valódi Diirkopp — központorsó — gép családi
.» » , . r ,. . . * iparüS

Uj Singer családi varrógép kézihajtásra
Múhimzési készülék ára 4

Főraktár: Kern Testvéreknél 
Legjobb géptűk, részek és csónak olcsón.

' ; 72-161
. 78-tól
. 76 tói
. 8G-tól
. 96 tói
. 100-tól
, 130-tól
. 120 korona
. 150 korona
. 44 korona

korona.
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